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GEMEINDE GAIS
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

 

COMUNE DI GAIS
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT 
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DELLA GIUNTA COMUNALE

GEGENSTAND OGGETTO

Transport  der  Kindergartenkinder  von 
Mühlbach  und  Tesselberg  im  Schuljahr 
2026/2027. Auftrag

Trasporto dei bambini della scuola ma-
terna residenti a Riomolino e Montassi-
lone nell'anno scolastico 2026/2027.  In-
carico 

Prot. Nr. Sitzung vom-Seduta del Uhr - ore

14.09.2026 17:30

Nach Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der  örtlichen Körperschaften“ enthaltenen 
Formvorschriften wurden für heute, im üblichen Sit-
zungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeindeaus-
schusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vi-
gente  Legge  regionale  “Codice  degli  enti  locali”, 
vennero per oggi convocati, nella solita sala delle 
adunanze, i componenti di questa Giunta Comuna-
le.

Sono presenti:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Alexander Dariz Bürgermeister Sindaco  
Stephanie Auer Vizebürgermeisterin Vicesindaca  
Daniel Duregger Gemeindereferent Assessore  
Ulrike Großgasteiger Gemeindereferentin Assessora X  
Paul Mairl Gemeindereferent Assessore  
Werner Niederbacher Gemeindereferent Assessore  

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale

Eugen Volgger

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  über-
nimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti il si-
gnor

Alexander Dariz

in seiner Eigenschaft als  Bürgermeister  den Vor-
sitz und erklärt die Sitzung für eröffnet. 

nella sua qualità di sindaco assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.

Der Gemeindeausschuss behandelt obigen Gegen-
stand.

La Giunta comunale passa alla trattazione dell'og-
getto suindicato.



Transport  der  Kindergartenkinder  von  Mühl-
bach und Tesselberg  im  Schuljahr  2026/2027. 
Auftrag

Trasporto dei bambini della scuola materna re-
sidenti  a  Riomolino  e  Montassilone  nell'anno 
scolastico 2026/2027. Incarico 

Im  Schuljahr  2026/27  besuchen  wiederum Kinder  aus 
den Bergfraktionen Mühlbach und Tesselberg den Kin-
dergarten in Uttenheim.

Anche nell'anno scolastico 2026/27 bambini residenti  a 
Riomolino e Montassilone frequentano la scuola materna 
di Villa Ottone.

Dabei handelt es sich um eine Entfernung von 8 bzw. 12 
km, die nach den geltenden Landesbestimmungen kei-
nesfalls über den offiziellen Schülertransport bedient wer-
den, nachdem dieser nur die Kinder der Pflichtschule be-
dient.

A tal fine va percorsa una distanza di 8 rispettivamente 
12 km che non sono serviti dal servizio pubblico trasporto 
alunni della Provincia, in quanto questo è rivolto esclusi-
vamente agli alunni della scuola dell'obbligo.

Nichtsdestotrotz erachtet es die Verwaltung als Verpflich-
tung und als gerechtfertigt, die Familien zu unterstützen, 
da diese selbst nicht in der Lage sind, ständig den Trans-
port zu garantieren: Einerseits um auch den Kindern im 
Vorschulalter aus Mühlbach den Besuch des Kindergar-
tens zu ermöglichen und damit eine angemessene Vor-
bereitung auf die Pflichtschule zu gewährleisten. Ande-
rerseits soll damit auch ein Beitrag geleistet werden ge-
gen die Abwanderung aus den peripheren Gebieten und 
für junge Familien die weiterhin in diesen Gebieten ihr 
Leben gestalten wollen.

Ciononostante l'amministrazione ritiene doveroso e giu-
stificato offrire un sostegno alle famiglie che non possono 
garantire di propria iniziativa costantemente il trasporto. 
Da un lato per permettere la frequentazione della scuola 
materna  ai  bambini  residenti  a  Riomolino,  assicurando 
così  la  preparazione  adeguata  alla  scuola  dell'obbligo. 
Dall'altro lato si intende dare un contributo contro l'emi-
grazione dalle frazioni a monte e per le famiglie giovani 
che vogliono vivere in tale zone.

Im Rahmen der finanziellen Möglichkeiten soll im Schul-
jahr 2026/2027 ein Mietwagenunternehmer die Transpor-
te durchführen.

Nell'ambito delle risorse finanziarie disponibili si incarica 
un'impresa NCC ad effettuare i trasporti nell'anno scola-
stico 2026/2027.

Zu diesem Zweck hat die Verwaltung eine Marktkonsulta-
tion  gemäß  Art.  20  des  Landesgesetzes  Nr.  16/2015 
durchgeführt, die über die elektronischen bzw. digitalen 
Kanäle veröffentlicht worden war, mit welcher das Inter-
esse und Vorhandensein von allfälligen Anbietern ausge-
lotet werden sollte. Auf diesen Aufruf hat sich niemand 
gemeldet.

A tal fine l’amministrazione ha pubblicato una consulta-
zione di mercato ai sensi dell’art. 20 della legge provin-
ciale n.16/2015, diramata tramite gli strumenti elettronici 
risp.  digitali  al  fine  di  verificare  l’interesse di  eventuali 
operatori presenti sul mercato. Nessun impresa ha rispo-
sto alla consultazione.

Die Gemeindeverwaltung hat deshalb das Unternehmen 
Nonstop GmbH um die Unterbreitung eines Kostenvoran-
schlages ersucht: Der Kostenvoranschlag sieht eine Aus-
gabe in Höhe von brutto 150,00 Euro/Tag vor. 

Quindi l’amministrazione comunale ha chiesto un preven-
tivo  all’impresa Nonstop  srl:  Il  preventivo  prevede  una 
spesa lorda di 150,00 Euro al giorno. 

Im Vergleich mit  den Ausgaben der letzten Jahre sieht 
dieser  Kostenvoranschlag  eine  deutliche  Mehrausgabe 
zu Lasten der Gemeinde vor. Es kann außerdem festge-
stellt werden, dass es nicht möglich war, günstigere Kos-
tenvoranschläge zu erhalten. 

Rispetto  alle  spese  degli  ultimi  anni  questo  preventivo 
prevede un notevole aumento dei costi a carico del Co-
mune. Si può inoltre constatare che non è stato possibile 
ottenere preventivi più convenienti.

Im nachfolgenden Gespräch der Vizebürgermeisterin mit 
den Nutzern wurde vereinbart, dass der Dienst in diesem 
Schuljahr  nur  von  Montag  bis  Donnerstag  angeboten 
wird, nachdem die Eltern sich nicht an den Mehrkosten 
beteiligen. 

Nel successivo discorso tra la vicesindaca e gli utenti è 
stato  concordato  che,  poiché  i  genitori  non  intendono 
contribuire  ai  costi  aggiuntivi,  il  servizio  sarà offerto  in 
questo anno scolastico solo dal lunedì al giovedì. 

Über  das  Informationssystem  Öffentliche  Verträge  hat 
daher  das  Unternehmen Nonstop  GmbH das  Angebot 
über  18.545,45 Euro zzgl. Mwst., entsprechend 136 Ta-
gen, übermittelt. 

Quindi l’impresa Nonstop srl ha presentato il preventivo 
per l’importo di 18.545,45 Euro più IVA, corrispondente a 
136 giorni, tramite il sistema informativo contratti pubblici. 

Der Auftrag wird erteilt im Sinne des Landesgesetzes Nr. 
16 vom 17.12.2015, im besonderen Art. 26 Absatz 1 und 
Art.  41 ff  sowie der Verordnung über die Durchführung 
von Arbeiten, Lieferungen und Dienstleistungen in Regie, 
genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 22 vom 15.09.2011.

L‘incarico viene affidato ai sensi della Legge provinciale 
n. 16 del 17.12.2015, in particolare artt. 26, comma 1 e 
41 ss nonchè del Regolamento per l'esecuzione di lavori, 
forniture e servizi  in  economia,  approvato con delibera 
del Consiglio comunale n. 22 del 15.09.2011.

Der vorliegende Beschluss wird auf der Grundlage der 
nachstehenden Rechtsnormen bzw. Vorschriften gefasst:

La presente delibera viene adottata nel rispetto delle se-
guenti fonti normative e disposizioni:

– Gesetzesvertretendes Dekret vom 31.03.2023, Nr. 36, 
in geltender Fassung

– Decreto Legislativo 31.03.2023, n. 36, nel testo vigente

– Landesgesetz  Nr.  16  vom  17.12.2015,  in  geltender 
Fassung.

– Legge provinciale n. 16 del 17.12.2015, nei testi vigen-
ti.

– Landesgesetz  Nr.  17 vom 22.10.1993 zur  „Regelung – Legge provinciale n.  17 del  22.10.1993 in materia di 



des Verwaltungsverfahrens“ “Disciplina del procedimento amministrativo” 

– DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445 – D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445

– Gesetzesvertretendes Dekret vom 09.04.2008 Nr. 81, 
insbesondere Art. 26 Abs. 6

– Decreto Legislativo 09.04.2008, n. 81 e, in particolare, 
l’art. 26, comma 6

– Beschluss  der  Landesregierung  Nr.  173  vom 
23.02.2016 „Bestimmungen zur  öffentlichen Auftrags-
vergabe“.

– Delibera della Giunta provinciale n. 173 del 23.02.2016 
“Disposizioni sugli appalti pubblici”.

– Satzung der Gemeinde Gais – Statuto del comune di Gais

– Einheitliches  vereinfachtes  Strategiedokument  und 
Haushaltsvoranschlag  für  die  Haushaltsjahre  2026  – 
2028 i.g.F. 

– Documento unico di programmazione semplificato e bi-
lancio di previsione per gli anni finanziari 2026 – 2028 
n.t.v. 

– Die positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 des Re-
gionalgesetzes  Nr.  2  vom 03.05.2018  (dDLKwzq+z/
Mh4/9RTxMGpNf9Ijl7YzTcFyyqC1ZQyA8=) und (LREr-
OWYxpcfnpYbJYQOsHCW+7XhlweuHk69UwTVPayw
=); 

– I pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge re-
gionale  n.  2  del  03.05.2018 (dDLKwzq+z/Mh4/9RTx-
MGpNf9Ijl7YzTcFyyqC1ZQyA8=)  e  (LRErOWYxpcfn-
pYbJYQOsHCW+7XhlweuHk69UwTVPayw=);

– Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 „Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol“;

– Legge regionale n. 2 del 03.05.2018 “Codice degli enti 
locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige”

– Landesgesetz Nr. 25 vom 12.12.2016 „Buchhaltungs- 
und  Finanzordnung  der  Gemeinden  und  Bezirksge-
meinschaften“

– Legge provinciale n. 25 del 12.12.2016 „Ordinamento 
finanziario  e  contabile  dei  Comuni  e  delle  Comunità 
comprensoriali“

Dies alles vorausgeschickt Premesso quanto sopra

b e s c h l i e ß t LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS d e l i b e r a

einstimmig durch Handerheben: ad unanimità dei voti espressi per alzata di mano:

1) Das Unternehmen Nonstop GmbH wird mit der ge-
nannten Leistung beauftragt. 

1) L’impresa Nonstop srl è incaricata con la prestazione 
suddetta. 

2) Die Gesamtausgabe wird wie folgt angelastet: 2) La spesa totale viene imputata come segue:

Öffentliche Dienstleistungsaufträge

Kostenstelle / centro di costo: 
40100

Contratti di servizio pubblico

Kapitel / capitolo
21500

Artikel / articolo

Bezugsjahr / anno di riferimento
2026

Grundlage 7.227,27 € Imponibile

MwSt.
10 %

IVA
722,73 €

Gesamtsumme 7.950,00 € Totale

Öffentliche Dienstleistungsaufträge

Kostenstelle / centro di costo: 
40100

Contratti di servizio pubblico

Kapitel / capitolo
21500

Artikel / articolo

Bezugsjahr / anno di riferimento
2027

Grundlage 11.318,18 € Imponibile

MwSt.
10 %

IVA
1.131,82 €

Gesamtsumme 12.450,00 € Totale

3) Dieser Beschluss wird im Sinne des Regionalgeset-
zes Nr. 2 vom 03.05.2018, Art. 183 für unverzüglich 
vollziehbar erklärt.

3) La  presente  delibera  viene  dichiarata  immediata-
mente esecutiva ai sensi della legge regionale n. 2 
del 03.05.2018, art. 183. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende / Il presidente Der Sekretär / Il Segretario

 Alexander Dariz  Eugen Volgger

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Gegen alle Beschlüsse kann während der zehntägigen Ver-
öffentlichungsfrist Einspruch beim Gemeindeausschuss er-
hoben werden.

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di 10 
giorni, presentare a tutte le delibere opposizioni alla giunta 
comunale.

Innerhalb von 30 Tagen ab Vollziehbarkeit dieses Beschlus-
ses kann bei der Autonomen Sektion Bozen des Regiona-
len Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingebracht werden.

Entro  30  giorni  dall'esecutività  della  delibera  può  essere 
presentato ricorso alla Sezione Autonoma di  Bolzano del 
Tribunale Amministrativo Regionale.
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